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Spelling modernised in the text underlay. Pronunciation: "lacs" and "soulas" rhyme with "pas" and "bas", for example.

Le rossignol plaisant et gratieux
Habiter veut tousiours au verd bocage,
Au champs voler et par tous autres lieux,
Sa liberté aimant plus que sa cage.
Mais le mien cœur qui demeure en ostage,
Sous triste dueil(!), qui le tient en ses lacs,
du rossignol ne cerche(!) l’avantage,
Ne de son chant recevoir le soulas.

Die fröhliche und anmutige Nachtigall
will immer wohnen in den grünen Wäldern,
in die Felder fliegen und sonst wohin,
ihre Freiheit mehr liebend als ihren Käfig.
Aber mein Herz, das immer noch die Geisel
traurigen Kummers ist, der sie in seinen Schlingen hält,
sucht nicht das Vorrecht der Nachtigall,
noch durch ihren Gesang Trost zu erlangen.

In two instances a half note and a quarter note have been joined to a dotted half note, to better fit the text:
Superius, bar 23/24; Tenor, bar 54.
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Ą S ‰
ca -

‰
ge,

J K Â
ha -

Â
bi -

Â
ter

‰
veut

K Â
tou-

‰
jours,
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Ą S „
le

„R
mien

„
cœur,

„
mais

‰
le

‰
mien

Â Â Â ‰
E S I I I „

Mais

„R
le

„
mien

48

A S „
de -

‰
-

‰
meu -

.‰
r'en

Â ‰R ‰
o -

Â
-

Â
-

‰
ta -

‰
-

‰
 -

A S ‰
cœur

‰
qui

‰
de -

‰S
meu -

‰
re'en

‰
o -

„
ta -

„
-

„
 -
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Ą S .. ÂR
de

Â
son

‰
chant

J K Â
re -

Â
ce-

Â
voir

Â
le

Â
sou -

.Â
las,

ÂÍ ‰ I
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